
FOLDING



ATTENZIONE
Se uno o più elementi risultano danneggiati non procedere al montag-
gio, segnalare al venditore.

ATTENTION
If one or more elements are damaged, do not proceed with the as-
sembly, report to the seller.

ATTENTION
Si un ou plusieurs éléments sont endommagés, ne pas poursuivre le 
montage et signalez-le au vendeur.

VORSICHT
Wenn eines oder mehrere Bestandteile beschädigt sind, fahren Sie 
nicht mit der Montage fort und melden Sie sich beim Verkäufer.

ATENCIÓN
Si uno o más elementos están dañados, no proceda con el montaje, 
informe al vendedor.

AANDACHT
Als een of meer elementen beschadigd zijn, ga dan niet verder met de 
montage, maar meld dit bij de verkoper.
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FORI PER TAVOLO A CINQUE ESTENSIONI
HOLES FOR FIVE-EXTENSION TABLE
TROUS POUR CINQ TABLE D’EXTENSION
LÖCHER FÜR FÜNF AUSZUGSTISCH

FORI PER TAVOLO A DUE ESTENSIONI
HOLES FOR TWO-EXTENSION TABLE
TROUS POUR TABLE À DEUX RALLONGES
LÖCHER FÜR TISCH MIT ZWEI ERWEITERUNGEN
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VOLANTIS/FAMAS

VOLANTIS/FAMAS



ATTENZIONE
La tavola deve essere posizionata con il bollino visibile.
The board must be positioned with the sticker visible.
La planche inférieure doit être positionnée avec l’étiquette visible.
Die Untertischplatte muss so angebracht werden, dass der Aufkleber sichtbar ist.
El tablero debe colocarse con la pegatina visible.
           



VIDEO



ISTRUZIONI MONTAGGIO
GAMBE TAVOLO

TECNO

1
POSIZIONARE LE GAMBE 
COME IN FIGURA

B

AVVITARE 4 VITI SUL LATO 
E 2 VITI SUL PIANO
RISPETTANDO I FORI
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ATTENZIONE
Se uno o più elementi risultano danneggiati non procedere al montaggio, segnalare al venditore.
ATTENTION
If one or more elements are damaged, do not proceed with the assembly, report to the seller.
ATTENTION
Si un ou plusieurs éléments sont endommagés, ne pas poursuivre le montage et signalez-le au vendeur.
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